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      Mass  Intentions  -  Misne  nakane 
 
 11 – 18. studenoga - Nov. 11- 18, 2012. 
 
Monday- Ponedjeljak: 12.studenoga – Nov.12,2012. 
St.Josaphat – Sv. Jozafat 
7.00PM:  + Mamie  Abram – Kenneth/Malka  Abram 
                
Tuesday – Utorak: 13.studenoga – Nov. 13, 2012. 
St. Frances  Xavier – Sv. Franjo  Ksaverski 
7.00PM: + Mamie  Abram – Kenneth/Malka Abram 
 
Wednesday – Srijeda: 14. studenoga – Nov.14,2012. 
St. Nicholas  Tavelic – Sv. Nikola  Tavelić 
7,00PM: + Mamie  Abram – Kenneth/Malka Abram 
        
Thursday – Četvrtak: 15. studenoga – Nov. 15,2012. 
St.Albert  the  Great – Sv. Albert  Veliki 
7,00PM: + Mamie  Abram- Kenneth/Malka  Abram 
              + Franc/Helen  Puljak – Rudy  Puljak 
            
Friday – Petak: 16. studenoga – Nov. 16,2012. 
St. Margaret  of  Scotland – Sv. Margareta Škotska 
7,00PM - + Mamie  Abram- Kenneth/Malka  Abram 
               
Saturday – Subota: 17. stud.- Nov. 17, 2012. 
St.Elizabeth  of  Hungary – Sv. Elizabeta  Ugarska 
4,30PM: + Rita  Siaus – John/Steve  Siaus 
  + Cecelia  K. Sokolich – Anthony/Kathryn Sokolich 
6,00PM: + Mamie  Abram – Kenneth/Malka  Abram 
              
Sunday – Nedjelja: 18. studenoga  - Nov. 18,2012. 
33rd Sunday  in  Ord.Time- 33.nedjelja  kroz  godinu 
8,30AM:  For  All  Parishioners 
10,00AM:  + Mirko  Gavrić – Mladen  Gavrić  i  ob. 
   + Fr. Josip  Abramović – Members  ACRF 
+ Ruža  Ivanković i  Tomislav  Bošnjak – Albina Bošnjak 
   + Ćiro i  Rezika  Križanac – Kći  Jasna  Križanac 
   + Stipo  Lovrić – Luca  Mišković 
   + Andja  Lovrić – Luca  Mišković 
   Na  čast  Sv. Anti – Niko/Željka Mijatović 
   Na  nakanu – Niko/Željka  Mijatović 
     ========================= 
MISNI  ČITAČI  -  READERS/ LECTORS 
 
Sunday – Nedjelja: 11. studenoga – Nov. 11,2012. 
10,00AM- Marinka  Nekić 
Sunday – Nedjelja: 18. studenoga – Nov.18,2012. 
10,00AM- Anton  Babić 
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 MINISTRANTI – ALTAR  SERVERS 
 
Sunady – Nedjelja: 11.studenoa – Nov.11,2012. 
Jurčević Matej   i  Andrea, Anthony  Mijatović 
Sunday – Nedjelja: 18. studenoga – Nov.18,2012. 
Antonio  Brnjić, Ivan  Jerković, Tony  Bodul. 
 
Skupljaju  i  broje  milostinju – Ushers 
 
Sunday- Nedjelja: 11.studenoga – Nov.11,2012. 
Mile  Mišković, Sladjan  Kurtović,Luka  Andjić,Max Ćorić 
Sunday – Nedjelja: 18. studenoga – Nov.18,2012. 
Jozo  Jurčević,Mirko  Kvesić, Pekić Pavo,Ivica  Barać 
========================================  
     
    PARISH'S    ANNOUNCEMENTS  
 
                 November  11, 2012. 
 
Thirty- second  Sunday  in  Ordinary  Time:  
 
   Today's  gospel  contrasts  counterfeit  devotion  with 
true  generosity.  Jesus  warns  about  those who  exploit  
their  position  of  religious  leadership.  To  gain  church  
prestige  by   conspicuous  dress,  or  to  seek  deferential  
greetings  or honored  seats,  is  hypocrisy.  Lengthy  
prayers  cannot  make  amends  for  exploitation  of  the  
helpless.  Jesus,  whose  ministry  was  supported  by  the  
contribuitions  of  women  noticed  that  rich  gave  to  God  
only  from  their  surplus,  while  a  poor  widow  
contributed  everything  she  had.  Her  offering  was  the  
more  noteworthy  because widows  at  that  time  were  
expecially  vulnerable  -  they  did  not  inherit  their  
husband's  estate.  
     In  the  first  reading,  another  poor  widow,  a  pagan,  
shares  with  God's  prophet  the  last  morsel  of  food  she 
has  for  herself  and her son.  
    God  is  not  outdone  in  generosity, and er  food  supply  
lasts  until  the  famine  ends. The  generosity  of  these  
two  widows God's  is  like  God's  generosity  in  giving  
us  everything  he  had, Jesus; Jesus  in turn  showed  us  
what  God  is  like  by  offering  himself  for  our  sins.  He  
continues  to  pray  for  us  in  God's  presence! 
    ( 1 Kings 17: 10-16; Heb.9:24-28; Mk. 12: 38-44) 
 
Married  in  our  Church: Kevin  Andrew  Walk & 
Lauren  Tereza  Kargacin. To  this  new  christian  family  
we  wish  all  the  best  and  may  our  Almighty  God  be  
merciful  and  helpful  in  its  future  life. Congratulations! 
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Election  for  Parish's  Council  is  on  December  16th, 
2012  after  10,00  o'clock  Mass  in  Hall. This  time  there  
will  be  elected  only  four  members  of  our  Parish  
because  the  first  mandate  of  the  current  members  of  
the  Parish's  Council  will  be  ended  on  December  31st, 
2012. Those  current  members  of  the  Parish's  Council  
are  Anton  Babic, Ivan  Jurcevic, Berta  Simic  and  Mato  
Mijatovic. These  current  members  of  the  Board  can  be 
again nominated  and elected  for their next  mandate  
which  is the  next  three  years. Only  regular  and 
registered  parishioners  of  our  Parish  and  who are  18  
years  old  have  the  right  to  nominate  their  candidates  
for the  election  of  the  Parish's  Council  in  writing. 
Candidates  list  is  in  the  inside  of  this  Parish's  
Bulletin. Candidates  list  should  be  signed  and  given, 
personally,  to  the  Pastor  or  to  be  sent  through  mail  to  
our  Parish's  Office. The  dead  line  to  give  or  to  mail  
the  candidates  list  is  December  6th, 2012. 
 
The  Year  of  Faith declared  by  Pope  Benedict  XVI  
began  on  October  11  2012  and  concludes  on  
November  24, 2013, the  feast  of  Christ  the  King.  Pope  
Benedict  calls  the  Year  of  Faith „ a  summons  to  and  
authentic  and  renewed  conversion  to  the  Lord.“ Our  
task  during  the  Year  of  Faith  is  to  discover  anew  „ 
the  content  of  the faith  that  is  professed,  celebrated,  
lived,  and  prayed,  and  to  reflect  on  the  act  of  faith.“ 
In  this  way, „ members  of  the  Church  will  be  credible  
and  joy-filled  witnesses...capable  of  leading  those  
many  people  who  are  seeking  it  to  the  door  of  faith.“ 
We  unite  ourselves  to  the  Holy  Father's  desire: „ We  
want this  year  to  arouse  in  every  believer  the  
aspiration  to  profess  the  faith  in fullness and  with  
renewed  conviction, with  confidence  and  hope.“ 
During  this  Year  of  Faith, may  the  Lord  increase  your  
faith,  enable  you  always  to  live  by  faith,  and  make  
you  a  radiant  witness  of  faith  to  the  world. 
 
Please,  remember  in   your  prayers  our  benefactors  
and  our  sick   parishioners.  
 
Financing  of  St. Louis  Croatian  Radio:  We  would  
like  to  extend  our  wholehearted  thank  you  to  past  and  
present  benefactors  and  sponsors  of  St. Louis  Croatian  
Radio  and  we  would  greatly  appreciate  it  if  you  
would  contribute  to  our  cause  by  turning  in  your  
monetary  contribution  during  Mass  collections  by  
indicating „ for  St. Louis  Croatian  Radio“  on  the  
envelope  or  by  presenting  your  monetary  contribution   
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in  person  at  the  parish's  rectory.  You  can  also  send  a  
check  in the  mail to  the  following  address: St. Louis  
Croatian  Radio,c/o St. Joseph  Croatian  Church, 2112 
South  12th Street, St. Louis, M0 63104. Thank  you  in  
advance  for  your  support. 
        / Committee  of  St. Louis  Croatian Radio/ 
 
Croatian  School  is  held  Sunday's  from 11,00  until  
1,00pm  in  the  classrooms  of  the second  floor  of  the  
old  parish's  hall. 
 
Religion's Class  for  the  First  Communion  and  
Confirmation  in  our  parish  is  held  Sunday's  during  the  
Croatian  School.   
 
The  Celebration  of  the  Confirmation  in  our  parish  
will  be  on  May  5th, 2013  at  10:00 AM.  School's  
children  of  seventh  and eight  grade  of  elementary  
public  or  catholic  school  are  supposed  to  be  
confirmed. If  some  adults  of  our  parish  were  not  
confirmed, please call  our  Parish's  Office  for  other  
informations. Most  Rev. Robert  J. Hermann,  Auxiliary  
Bishop  Emeritus  of St. Louis,  will  confirm  our  
candidates  for  the  receiving  of  the Sacrament  of  
Confirmation. 
 
The  Celebration  of  the  First  Communion  in  our  
parish  will  be  celebrated  on  May  26th, 2013  during  
the  Holy  Mass  at  10,00 AM. 
 
Special  Thanks:  May  the  Lord  bless  and  reward  all  
the  good  work  of  our  priests, sisters  and  parishioners  
during  last  106  years  in  St. Joseph  Croatian  Church  in  
St. Louis. To  the  departed  may  He  give  the  crown  of  
glory  and  to  the  living  may  He  grant  perseverance  in  
doing  good. 
 
Weekly  Adoration  of  the  Blessed  Sacrament  in  our   
church  is  held  every  Thursday  from  6,30 to  7,00Pm.  
Our  Savior  Jesus  Christ  waits  for  us  to  come  to  Him  
in the  Most  Holy  Eucharist.  Come,  bring  Him  your  
hopes,  your  prayers,  your  tears  and  fears. 
 
Our  adult's  church  choir  has  its  regular  practice  
Sunday's  after  10,00  clock  Mass. We  are  very  satisfied  
that  we  have  our  adult's  church  choir  which  is  for  our  
parish a  big  help  regarding  our  eucharistic  celebrations.  
Let  its  so   be   in  the  future! 
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Marriage  Encounter: For  more  information  on  
weekends  scheduled  in  the  Archdiocese  of  St.  Louis,  
just  visit  www.stl-wwwwme.org  or  cal  324 – 469 – 
7317. 
Mass  Intentions  can  be  requested  in  the  Hall  
Sunday's  after  10,00  o'clock  Mass. 
 
Rest  in  Peace:  Let  us,  as  a  parish  family ,  pray  for  
all  of  our  deceased  parishioners,  relatives,  benefactors  
and  friends.  We  remember  all  of  our  loved  ones  who 
have  gone  before  us  and  prey  that  they  are  celebrating   
with  our  Lord  in  heven.  When  you  go  to  Mass,  
please,  note  who the  Mass  Intention  is for  and  say  an  
extra  prayer  for  them. 
 
Religious  Press: Sunday's  in  our  hall  after  high  Mass  
you  can  buy  in  Croatian  Language  Bible  and  Prayer  
Book: „Biserje  Sv. Ante“. Please,  be  in  contact with  
Mara  Zeba. 
 
Croatian  TV- and  radio  Program  you  can  follow  in  
our  old  hall  every  evening. 
 
For  the  future  of  our  parish  in  St. Louis  it  is  very  
important, very  necessary  that   we  celebrate  Baptism, 
First  Communion, Confirmation  and  Wedding  in  our  
St. Joseph  Croatian  Church  and  that  we  have  Croatian  
School, Religion's  Classes  for  First  Communion, 
Confirmation  and  that  we  have  St. Ann's  Sodality, 
Croatian -  American  Soccer  Club, Hunting  Association, 
Croatian  Defender, Croatian  Jr. Tamburitza, Church  
Choir  and  all  other  croatian  organizations  and  all  our  
activities  which  we  have  during  each  year. 
 
Thanksgiving  Dance: Croatian  Youth  of  our  St. Joseph  
parish  is  the  organizer  for  Thanksgiving  Dance. 
Croatian  Youth  would  like  to  invite  all  to  the  
Thanksgiving  Dance.  This  year  our  special  guest  is  
„LUDA  NOĆ“  from  Cleveland. Tickets  will  only  be  
sold  at  door. Tickets  are  $ 10,00  for  adults, $ 5.00  for  
children  ages  5 – 13. For  children  under  ages  5  
entrance  is  free.  Food and  beverages  avaiable  for  
purchase  in  the  kitchen. For  any  questions  please  call  
Julie  Barac  at  314 – 221 – 3156.  
 
Remark:  All  our  parishioners  and  friends  of  our  
Parish,  respecting  their  neighbors  and  other  people  
who  hve  different  faith,  language  and  culture,  are  
called  to keep  our  faith,  our  Croatian  language,   
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culture  and  traditions  and  to  keep  unity  and  
togetherrness  in  our  St. Joseph  Croatian  Parish. 
 
   ===========================  
 
              ŽUPNE   OBAVIJESTI 
 

 11. listopada  2012. 
 
Trideset  i  druga  nedjelja  kroz  godinu: 
 
Siromašna  udovica  iz  Sarefte.- „ Mnogo  bijaše  udovica  
u  Izraelu  u  dane  Ilijine,  kad  se  na  tri  godine  i  šest  
mjeseci  zatvori  nebo,  pa  zavlada  glad  po  svoj zemlji.  I  
ni  k  jednoj od  njih ne  bi  poslan  Ilija,  doli  k  ženi  
udovici  u  Sarefti  sidonskoj“ (Lk 4, 25-26). I  ona  je  bila  
obilato  nagradjena  za  ono  što  je žrtvovala  od  svoje  
neimaštine. ( 1 Kr 17, 10-16) 
 
Naša  duhovna  žrtva.- Krist,  svećenik  i  žrtva  na  križu,  
čisti  nas  od  grijeha  darom  svoga  života,  te  nam tako  
omogućuje  da  se  i  mi  prinosimo  kao žrtva  živa, sveta  i  
Bogu  ugodna ( Rim 12,1). To  je  naše  duhovno  
bogoštovlje,  koje  vršimo  očekujući  Gospodinov  
dolazak. ( Heb 9, 24-28) 
 
Lažna  pobožnost  i  istinska  velikodušnost.- Isus  poziva  
svoje  učenike da  ne sude  prema  izvanjskosti  već  da  
budu  iskreni.  Ne  treba  im  na  izvana  povoditi  se  za  
farizejskom  pobožnošću  koja  je  tašta,  licemjerna  i  
nepravedna,  već  im  valja  pomagati  braću  nadahnjujući 
se  velikodušnošću  siromašne  udovice. ( Mk 12, 38-44) 
 
Kršćanin  mora  raditi  na  uklanjanju  svake  bijede  u 
svijetu.  Nije  dovoljno  da  drugima  daje  samo  od  svog  
viška  već  i  od  onoga   što  je  i  njemu  potrebno.  Tako  
kršćanin  ispunjava  svoje  poslanje  u  svijetu  i  sve  to  
predstavlja  njegov  duhovni   prinos  nebeskom  Ocu. 
 
Vjenčani  u  našoj  crkvi: Kevin  Andrew  Walk & 
Lauren  Tereza  Kargacin. Ovoj  novoj  kršćanskoj  obitelji 
želimo  sve  najbolje  i  puno  uspjeha  i  božjeg  blagoslova  
u  budućem  životu  i  radu.  Čestitamo! 
 
Financiranje Hrvatskog radija: Dosadašnjim  
darovateljima  i  sponzorima  Hrvatskog  radija,  iskreno  i  
srdačno,  zahvaljujemo  na suradnji  i  pomoći. Svoje  
novčane  priloge  možete,  za  vrijeme  Mise,  staviti  u  
košaricu  za  skupljanje  milostinje  s  naznakom „ za   
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Hrvatski  radio“,  a  možete  ih, osobno,  dati  Župnom  
uredu  poslije  Mise  ili  ih  poslati  poštom  na  slijedeću  
adresu: St. Louis  Croatian  Radio, c/o St. Joseph  Croatian  
Church, 2112 South  12th  Street, St. Louis, M0 63104. 
Unaprijed  zahvaljujemo   na  vašoj  suradnji. 
                 / Odbor  Hrvatskog  radio  sata  u  St. Louis-u/  
 
Izbori  za  Župno  vijeće  su  16. prosinca  2012  nakon  
pučke  sv. Mise  u  dvorani. Ovoga  puta  za  Odbor  biraju 
se  samo  četiri  člana  naše  Župne  zajednice  jer 
sadašnjim  članovima Odbora  izlazi  prvi  mandat  od  
dvije  godine: Anton  Babić, Ivan  Jurčević, Mato  
Mijatović  i  Berta  Šimić. Ovi  članovi  sadašnjeg  Odora  
mogu  biti  u Odboru  još  jedan  mandat  od  tri  godine  
ako  ih  se  predloži  i  ako  budu  izabrani. Birati  ili  
glasovati  mogu  svi  oni  koji  su  članovi  naše Župne  
zajednice,  a  navršili  su 18 godina. U  ovome  župnom  
tjedniku  imate  posebni  list  na  kojemu  možete  
predložiti  svoje  kandidate  za  izbore. Kandidacijsku  listu  
trebate  potpisati  i  predati  je, osobno, župniku  ili  je  
poslati  poštom  našemu  Župnom  uredu. Zadnji  dan  
slanja  kandidacijske  liste  je  6. prosinca  2012. 
 
U  svojim  molitvama  molite  se  za  naše  dobročinitelje  
i  za  naše  bolesnike. 
 
Godina  vjere: Papa  Benedikt  XVI  je  najavio  Godinu  
vjere  koja  je  započela  11. listopada  ove  godine  i  
završava  24. studenoga  2013  na  svetkovinu  Krista  
Kralja.U  ovoj  godini  vjere  Papa  nas  poziva  da  što  
bolje  i  više  upoznamo, obnovimo i  ojačamo  svoju  
vjeru, da  se  obratimo  i  da  tako,  obnovljeni  u  vjeri,  
idalje  budemo  povezani  s  Gospodinom  Isusom  Kristom  
živeći  svoju  vjeru  u  našemu  svakidašnjem  životu  i  
radu. 
 
Hrvatska  škola  u  našoj  hrvatskoj  župnoj  zajednici  
održava  se, nedjeljom,  nakon  pučke  sv. Mise  od  11,00  
prije  podne  i  do  jedan  sat  po  podne. 
 
Vjeronauk  za  prvopričesnike  i  krizmanike  održava  se  
u  sklopu  Hrvatske  škole. 
 
Marriage  Encounter:  Za  sve  druge  pojedinosti  o  „ 
Marriage  Encounter“  u  nadbiskupiji  St. Louis,  nazovite  
314 – 469 – 7317  ili  otvorite  veb  stranicu  www.stl-
wwwme.org. 
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Sv. Misu  možete  naručiti,  nedjeljom,  nakon  pučke  sv. 
Mise   u   dvorani  kod  Mare  Zeba. 
 
Vjerski  tisak  možete  nabaviti, nedjeljom, nakon  pučke  
sv.  Mise  u  dvorani  kod  Mare  Zeba. 
 
Proslava  Sv. Krizme  u  našoj  župi  je  5. svibnja  2013  
u  10:00  sati  prije  podne.  Krizmu  će  podijeliti  našim  
krizmanicima  pomoćni  biskup  naše  nadbiskupije  u  St. 
Louis-u  Most  Rev. Roberet  J. Hermann.  Za  sv. Krizmu  
su  školska  djeca  sedmog  i osmog razreda  osnovne  
državne  ili  katoličke  škole. Ako  ima  nekih  odraslih  
župljana  koji  još  nisu  krizmani,  neka  nazovu  naš  
Župni  ured  za  sve  druge  informacije. O  svim  drugim  
pojedinostima  za  ovu  proslavu  Sv. Krizme  bit  ćete  na  
vrijeme  obaviješteni. 
 
Proslava  Prve  Sv. Pričesti   u  našoj  župi  je  26. svibnja  
2013. Sv. Misa  je  u  10,00  sati  prije  podne.  
 
Ples  za  dan  zahvale – Thanksgiving  Day: Hrvatska  
mladež  naše  župe  organizira  ples  za  Thanksgiving  
Day. Ples  je  24. studenoga  2012  navečer  u  našoj  novoj 
župnoj  dvorani. Za  ovu  zabavu  nastupa  „ Luda  Noć“  iz  
Cleveland-a. Ulaznice  će  se  prodavati samo  na  ulaznim  
vratima. Cijena  ulaznica: $ 10.00  za  odrasle, $ 5.00  za  
djecu  od  5-13  godina  starosti  i  za djecu  ispod  5  
godina  starosti  ulaz  je  besplatan. U  kuhinji  će  biti  
hrane  na  prodaji. Bar  će  biti  otvoren. Za  sve  druge  
informacije  nazovite  Julie  Barać  na  telefon  314 – 221 – 
3156. 
 
 Napomena: Svi  naši  župljani  i  prijatelji  naše  hrvatske  
župe  Sv. Josipa  u  St. Louis-u,  poštivajući  svoje  bližnje  i 
druge  ljude  koji  su različite  vjere,  nacije  i  kulture,  
pozvani  su  da  svojim  radom  i  svojim  aktivnostima  u  
našoj  župi  čuvaju  i  njeguju  našu  vjeru,  hrvatsku kuturu  
i  baštinu,  našu  tradiciju  i  običaje  i  medjusobno  
zajedništvo.  
 
Posebna  napomena: Prema  crkvenim  propisima  i  
odredbama  u  crkvu  na  sv. Misu  se  ne  ide  u  kratkim  
hlačama,  u  raspalim  hlačama  po  koljenima,  u  
majicama  bez  kratkih  rukava  i  sa  žvakaćom  u  ustima.  
Imajte  u  vidu  ovu  važnu  napomenu.  Crkva  je  mjesto  
koje  zahtjeva  pristojnost  i  jednu  odredjenu  kulturu  u 
oblačenju. Čudno: Kad  se  ide  na  proslavu  vjenčanja  ili  
na  neku  drugu  proslavu,  onda  se  ide  u  svečanim  
odijelima. Svima   za  razmišljanje. 
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Tjedno  klanjanje  Presvetom Oltarskom  Sakramentu 
u  našoj  crkvi  je  svakog  četvrtka  od  6,30  do  7,00  sati  
navečer.  Odvojimo  nešto  vremena  u   tjednu  i  molimo  
se  za  svoje  potrebe, za  potrebe  svojih  obitelji  i  za  
potrebe  naše  župne  zajednice.  
 
Naš  odrasli  crkveni  zbor  ima  svoje  redovite  probe, 
nedjeljom,  nakon  pučke  sv. Mise. Sretni  smo  da  imamo   
naš  odrasli  crkveni  zbor  koji, nedjeljom,  i  za  proslave  
drugih  crkvenih  blagdana, svojim  pjevanjem  puno  
doprinosi  da  imamo  svečana  Misna  slavlja. Neka  tako  
bude  i  u   buduće! 
        
Posebna  zahvala: Neka  Bog  blagoslovi  i  nagradi  sva  
dobra  djela  svećenika, sestara,  župljana, prijatelja  i  
dobročinitelja  kroz  proteklih  106  godina  opstojanja  
naše  hrvatske  župe  Sv. Josipa  u  St. Louis-u. Neka  naš  
Gospodin  Isus  Krist  nagradi  preminule  vječnim životom  
u  raju,  a  živima  neka  dade  ustrajanost  u  dobrim  
djelima  na  slavu  Njegovu. 
  
Hrvatski  televizijski  i  radio  program  možete  pratiti  
svaku  večer  u  staroj  dvorani.  Vi  koji  nemate  Hrvatski  
televizijski  program  u  svojim obiteljima  ili  u  svojim   
stanovima  ili  vi  koji  to  želite  gledati,  možete  doći  u 
staru dvoranu  i  pratiti sve  što se  dogadja  u  našoj  
Domovini: Republici  Hrvatskoj  i  Bosni  i  Hercegovini.  
 
For  the  renting  of  the  new  and  old  Hall,  please,  
call  Kenneth  Abram  at  314 – 631 – 5466 . He  also  
can be  reached  through  his  e – mail: 
kabram@sbcglobal.net.  
         
  MISIJSKO  POSLANJE  HRVATSKE   ŽUPE 
                      U  SAINT  LOUIS-U 
Hrvatska  župa  sv. Josipa,  pod  vodstvom  Svetoga  Duha,  
Rimokatoličke  Crkve  i  Nadbiskupije  u St. Louis-u,  
njeguje  i  čuva  katoličku  vjeru  koja  je  sadržana  u 
Bibliji  i  crkvenoj  tradiciji,  evangelizira  svoje  župljane,  
pozivajući  ih da  potpuno  sudjeluju  u  liturgijskim  
slavljima  i  potiče  ih da  žive  prema  sv.  evandjelju  u 
svome  svakidašnjem  životu.  Budući  da  su  župljani  u  
većini  hrvatskog  podrijetla  i  da  je  jedan  dio  župljana  
rodjen  u  Americi  i  da  je  hrvatskog  podrijetla  i  da  su  
povezani  u  vjerskom  i  kulturnomn  pogledu  sa  
Hrvatskom  i  Bosnom  i  Hercegovinom,  Hrvatska  župa  
sv. Josipa  omogućuje  im  da  imaju  liturgijska  slavlja  i  
druge  pobožnosti  na  hrvatskom  jeziku. 
                                         ( Archdiocese  of  St. Louis,M0) 
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  MISSION'S   STATEMENT  OF   ST. JOSEPH 
        CROATIAN   CHURCH  IN  ST. LOUIS 
 
St. Joseph  Croatian  Parish  will  endeavor,  under  the  
guidance  of  the  Holy  Spirit,  the  Roman  Catholic  
Church  and  the  Archdiocese  of  St. Louis,  to  live  the  
Catholic faith as  contained  in  the  Bible  and  the  
Tradition  of  the  Church  by  making  every  effort  to  
evangelize  its  parishioners,  by  calling  them  to  
participate  fully  in  liturgical  celebrations  and  prayerful 
activities,  and  by  urging  them  to  live  the  Gsopel  in  
their  daily  lives. Since  the  vast  majority  of    
parishioners  is  Croatian  -  born  or  closely  connected   
with  Croatia  and  Bosnia  and  Herzegovina  and  its  
culture,  it  will  be  provided  for  them  liturgies  and  
devotional  celebrations  in  Croatian  Language.  
                                    ( Archdiocese  of   St. Louis, MO) 
                                         
  Raspored  proslava -  Calendar  of  Events 
November  24, 2012.: Thanksgiving  Day- Dan  zahvale:     
Organizator: Hrvatska  mladež 
 December 09, 2012.: St.Nichola's  Day – Nikolinje:    
Organizator: Hrvatska  škola 
December 16,2012.: Parish's  Council  Election 
December 31, 2012.: Doček  Nove  godine 
   ==================================== 
 
 VAŠI  DOPRINOSI  -  YOUR  CONTRIBUTIONS 
  
Kolekta-Collection: Nov.04,012.: $ 2,264.00 
Collections- Kolekte: 
     All  Saints  Day – Svi  Sveti   $ 293.00 
     All  Souls  Day -  Dušni  Dan  $ 238.00 
Candles- Svijeće:  294.00 
Za  popravke – For  Renovations:  
   Vinko  Rukčić   $  200.00 
Donations-  Darovi: Povodom  svoga  crkvenog  
vjenčanja – On  the  occasion  of  their  Wedding: Kevin 
Andrew  Walk & Lauren  Tereza  Kargacin   $  100.00 
    
Hrvatski  radio  sat – Croatian  Radio Hour: Nov.11/12. 
   Izdaci – Expenses:   $ 12,750.00 
    Primici – Income:       10,735.00 
                 Balance:    $  - 2,015.00 
 
THANKS  A  LOT  TO  ALL  CONTRIBUTORS -  
VELIKA  HVALA  SVIM  DAROVATELJIMA  I  
DOBROČINITELJIMA! 
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      ========================= 
Za  budućnost  naše  hrvatske  župne zajednice  u  St. 
Louis-u  je jako  potrebno da  idalje  imamo  Hrvatsku  
školu,  vjeronauk  za  Prvu  Sv. Pričest  i  za  Sv. Krizmu, 
kolo  grupu,  tamburicu,  društvo  Sv. Ane, Hrvatsku  
mladež, Hrvatski  nogometni  klub,  Lovačko  društvo.  
Hrvatski  Domobran i  sva  ostala  hrvatska  društva  i  
hrvatske  organizacije  da  bi  smo  kroz sve  ove  
aktivnosti  čuvali  i  njegovali  svoju  vjeru,  svoju  
hrvatsku  kulturu  i  baštinu, da  bi  smo  imali  naše  
hrvatske  obitelji  i  našu hrvatsku  župnu  zajednicu.  
Takodjer, vrlo je važno  da  se  u  našoj  župi  slave  

sakramenti:  Krštenje,  Prva  Sv.Pričest, Krizma  i  
Ženidba. Svi  župljani – članovi  naše  župe  su  pozvani  
da  se  bolje  i  više  aktiviraju  u  ovome   pogledu.  
            ============================== 
 
            MASS   SCHEDULE 
Weekday:  8,00am: English, 7,00pm: Croatian 
Saturday: 4,30pm: English,6,00pm: Croatian 
Sunday: 8,30am: English, 10,00am:  Croatian   
  
                      CONFESSIONS 
Saturdays: 4,00 – 4,30pm,530 – 6,00pm. 
Before  Masses on Sunday  and  Holy  Days 
 
              EUCHARISTIC  ADORATION 
Thursday: 6,30 – 7,00pm. 
 
       CHRISTIAN      MARRIAGE 
Couples  are  asked  to  contact  the  Parish  Office  6  to  
12  months  before  setting  the  date. Schedules  for  
marriage  preparation  are  available  in  the  office. 
 
BAPTISM: The  Sacrament  of  Baptism  is  administered 
on  Saturday  and  Sunday.  To  sign  up  for  the  
Baptismal  Instruction  Program  and  schedule  a  Baptism,  
please  call  the  Parish's  Office. 
 
ANOINTING  OF   THE  SICK: 
Please  call  the  parish  Office  as  soon  as  a  parishioner  
is  hospitalized  or  is  seriously  ill  so  that  a  priest  may  
come  to  celebrate  the  Sacrament  of  Anointing. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
FUNERALS: Arrangements  should  be  made  in  the  
Rectory  before  publication  in  the  newspapers. 
 
SICK  CALLS: Any  time,  day  or  night. 
 
MARRIAGE  INFORMATION: If  you were not  
married  in  the  Catholic  Church  and  if  you  would  like  
to  discuss  the  possibility  of  having  your  union  blessed 
in  the Catholic  Church,  please  contact  the  parish  
Office. 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
REST  IN  PEACE! Let  us,  as  a  parish  family,  pray  
for  all  of  our  deceased  parishioners,  relatives,  
benefactors  and  friends.  We  remember  all  of  our  
loved  ones  who  have  gone before  us  and  pray  that  
they  are  celebrating  with  our  Lord  in  heaven. 
 
Interested  in  Joining  St. Joseph  Croatian  Parish: If  
you  are  interested  in  becoming  part  of  the  St. Joseph  
Croatian  Parish  fill  out  this  form  and  drop  it  into  the  
collection  basket  at  any  Mass: 
Name:______________________________________ 
Address:____________________________________ 
Phone:_____________________________________ 
               RASPORED   MISA  
Kroz tjedan:8,00am:Na engleskom,7,00pm: Na  hrvatskom 
Subotom: 4,30pm: Na  engleskom,6,00pm: Na  hrvatskom 
Nedjeljom:8,30am:Na  engleskom,10,00am: Na  hrvatskom 
 
              ISPOVIJEDANJE 
Subotom: 4,00- 4,30pm  i  5,30- 6,00pm 
Prije  sv. Mise  nedjeljom  i  blagdanima 
 
 KLANJANJE  PRED  PRESVETIM  OLTARSKIM  
SAKRAMENTOM: Četvrtkom: 6,30 – 7,00pm. 
 
          CRKVENO  VJENČANJE 
Zaručnici  trebaju  nazvati  župni  Ured  najmanje  od  6  do  
12  mjeseci  prije  nego  što  odrede  datum  za  vjenčanje.  
Raspored  priprema  za vjenčanje  može  se  dobiti  u  
župnome  Uredu. 
 
KRŠTENJE  se  obavlja  subotom  i  nedjeljom  po  
dogovoru.  Molimo  vas  da  nazovete  župni  Ured  za  
dogovor  kad  su  u  pitanju  pripreme  i  obred  za  
krštenje. 
 
SAKRAMENAT  BOLESNIČKOG  POMAZANJA 
Ako  je  netko  od župljana  u bolnici  ili  ako  je  netko  
teže  bolestan,  nazovite naš župni  Ured  da  se  podijeli  
sakramenat  bolesničkog  pomazanja. 

 
SPROVODI: Dogovor  za  sprovod  treba  napraviti  u  
župnome  Uredu  prije  nego  što  se  obajvi  u  novinama. 
 
POSJETA  BOLESNICIMA: U  bilo  koje  vrijeme  dana  
ili  noći. 
              NAPOMENA  U  VEZI  VJENČANJA: Ako  
netko  nije  crkveno  vjenčan,  a  živi  u  braku,  i  ako  želi 
da se  crkveno vjenča,  neka  nazove  župni Ured za  
dogovor. 
POČIVALI  U  MIRU! Mi  kao  župna  zajednica  -  
župna  obitelj  molimo  se  za  naše  pokojne  župljane,  za  
našu  pokojnu  rodbinu,  za  naše  pokojne  dobročinitelje  i  
prijatelje. Sjetimo  se svih  naših  pokojnih  koji  su  otišli  
pred  nama  i  neka  uživaju  vječnu slavu  u  našemu  
Gospodinu  Isusu  Kristu. 
 
Ako  netko  želi  biti  član  hrvatske  župne  zajednice  Sv. 
Josipa  neka  ispuni  ovaj   formular  i  neka  ga, 
nedjeljom,  stavi  u  košaru  za  prikupljanje  lemuzine - 
kolekte: 
Ime i Prezime:__________________________________ 
Adresa:_______________________________________ 
Telefon:_______________________________________ 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 


